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--LxL' !Ji (la ipialidailn «lu liatlnr. O uullbcllw

(lu (listriutu ili'sutt'unli'u 0 protexto, lun-

(lamln-se (-in rpm, pelo (lecrutn (-lI-itoral,

não llin perlenciacnnli'mcr Lim flllt'SlõQH

¡lt! vlwgilillirlarln, mas Hinn-nina t.)-1121I¡Ili~'~§iu

l'cwnsirailnra l: au lmtlt'l' judicial. Fu¡ in»

lvrpmtn rucursu para n cnum-llxo I.l'u~'taili›,

c (pial i'ni o resultaria Y Apparcccu a R.

(lc -t (lu jnnlm (lc. 13150 rpm (iuu prmimcn-

tu au rucnrsn, c annullnn os mtas (pin

l'L'L'HlIll'lLHl no cluitu pi'lus arguinteS i'nnilzv

lncntm :

ul." que (un vista (ia lL-i o (.'irlailiio

era inn-ligiwl, r: não polli:

tm BUNFU u :LlihllHlU «lc sur \'Cl'“1\(lul'(lltmn

n lni (plciia (piu o não 1.11590) lu'lUH ilamnns

(pic il'alii pniiiam rir :m innnii'ipio ;

o (lrcrrtu (flÚllul'Hl ipi sli

clabuuulo para a eleição (lu «ln-punidos, c

nTin «luirogun os ¡wai'sns que n Cutl. LW'-

lalmlcco para. o cnnsulln) (lu iliSlIlt'ln mn

tuiiai nntrm ('lriqr .J o. mn tnila». o

Íltl:l('.5<'l|ll,'l' (picatõcs sulu'u a \'Êlll(ll\lll: (livi-

las ;

(lar-w n ('nll-

.J l,

U... (JHC

   

:til

«3 ° pnrrpic é (lu (lll'lgllr) qua ni'nlm-

:na lvi .m Cnnsiilurc rvrugaila som (pin nn›

tra positivann-nto a l'UVUgln' 7 O r) (liftWQlQ

clL-ilornl nTn¡ (loularuu o L'ml. 1\rlnL° r<3~

\'ogarlu um nvnlnnn (los remnsns thll.§ilui':ws

(piu cllu @Matata-o para o conwllw (lu dis

ti H'l') n

(Írvnins (pm (uta rucnlnnjn 1!"lla'llíl-

!muitu (elll(ri(l:\ a tpwstñn, o ¡ax-nlm tola:

as IlIH'iilau sinl'crus (pn- s<,ln'r: ulla para

A It. (lu ?Vl 'ln now-m-

lu'u (la 1:5! ¡vibra-w: pni'tanlu llnirznnnn-

sam :<u~n~irar m..

tl' :UN 0.'le (':n (inn liUIH'ci' I'Cr'IINI) illl'“l'- I

pasto ,sobre (lcuijñu das cunnnirsõcs (lc rc

lnn'nlu me a Uiriunnstainuzt allvuaila

 

anaita purntntu averiguar unica-

i
u Vi'l'-

lira l'evnlvirln ¡'¡sn 'v1.-
   

 

zi;i.l.›i¡ a 1 .-«HntlU-i)  

No meu) (aqnc a nnmensa nm n :LU

sempre prcomaipada (los seus negocios que

atnllia as ruas (lc Lvnnlrcq_7 que sorte pn-

rlc sI-r a (lu estranguiro anjos rccursus se

mgutam, (lu artista que não encontra tra-

l›alln)7 c (la mnllner mulazida pelo vicio c

arruineswnla ans baldõi-s (la (lc~'g1':\ça? De

tumpus um tempos sabia-sc, que nu mein

(las quIIUZJH a (luis passas dia qualquer

palaciu, entre n rui<ln de uma (esta, uu¡

inlc-Íin

pnis qualquer satyiico fez (lnllc o objecto

«lc Inn lino, em que comicmna a Sucic-

(líHlC.

Quanilnoparlamnntuinglvz,0m1311,

dara a nllima (lu mio ais' luis S'IlJI'U 0 pan-

pmianm, n-ntnu applivar rmncrlio :is Innl'-

tvs miginarlañ pola pnbrcza, que se l'('|)0'

tiam i-mitcnan-s (lu vaza-.n um Londres. Um

artigo nlcssa lei (leu :.\ÍH (-onnniqsarios (las

pnln'm a aucturisaçñu (le (liviilir Londres

mn Sl'lñ (ll4tl'ictt)s, c (le crear em cada inn

¡la-lim' um uu mais :HiltH (nn que na poln'us

parlvwnn rcuclmr gasalhadn por uma noi-

t: com a coriiliçz'o Llltllll serem lCVH(lUS por

um agiram (la policia, não trnnlu tlmniuilio

mula-cia.. no [listrin-tn nem cmmncttitln al-

gum crim'i. Oi infelizes que cntraesmn

i rccnllninnuitm seriam consr-rvmlm

:illl até ;1 primeira reunião (los ¡llllllllllH-

Hastes

'na-'len-vs, que tinliam obrigaçz'n) (le os in~

lari'ngar para (lr-p-iis decidirem se cllr's

Iinliam nu não direito au alistnntu pulilicn;

. ninguem (lcstc mudo morria ai. fumo ou ao

l'i'in pur llalla Ill' um l_›-›c;nlu :lu [Cia (.u «lp pmrpn-

:iln'igu pur Iruu nnuln_

lim-..s (lispnziçõua «ia lui «ln lRlil n'm

k1l|0;_(:|l':nl|t~:l pÔr-so 1-11] pralira l'ur [rula

a Iiín'tt' su i'w, uma tn-nwrusa nppnsiçàu :w

estala-lvrinn-ntn (It-.sim :mà-lim. Nan sc run:-

lruin nm nninu ust:i|n›l<-i-im--ntu «lu-sta nr-

(lcln, i: rpnnnlu cm lh'ÍXÊ M. Sulivmn l'l~'t-

court tratou alt: law-r esta in<lit~tiçTn (Illl'l-

witoria, u parlann-nln cmlcn :i \ista (la

nppm'ir-?io (pm nusrinnl 0 Inn'n prujni-tu

(ln lci. Nu untrnlantu n mal (le !lia para

(lia fazia nnrm prngruñvns na motrupnlc

ÍHll'IS

laInCntn-um ¡gp-lavam Il“. terrur a pnpulru

brilannica; os invnrnos narrar-ñas

 

(e a npiniñn pulilia-a ilice~;<:1:itlliiimitl: t-Xi'i-

taila pela impri'nsa l)1ll)l'll)iu|l a (“UHHHU-

 

  
   

¡nnrrcu (le i'riu ou (le fome ; e (le- ,

ver-w. l).-. (pm surviam (H nnlliõlzs wmv

(lus- nnnnalmr-ntn para lap

Mim., as lillUl'HlltlihlUS continuas (la (.'Hl irlailo

panticnlar u ns lm-pilaus fmhtn'uwPrigltln*

pnlan rir-as' cnrp-naçñ--a (la ci<l:nl<: , s".

polivas Il“!ltüi (lts inverno pas~4aYam :piu:

l\1)llll'l:\ minimum Llc encontrar C:n'l:u'ul'u~^

pelas rum Í)

A ini--ialiva particular civil n signal.

Alguns :Isylui foram aly'rtns :'L custa tl“.

Snljs'cripçrmiq paltiunlari-s Quatro l):|l'(!(l(l.:

(l(:S[)lll:\.'~¡ algumas gavn-las ill: pallla, agua

c pan, (era isto n rpn: sn «lava a rluum vi-

vssn bater :i parta: e ¡ml-w a* nuilus se

vnciiiam nato: albnrgur-s. anni< na (lim

graças, (lu rpm os _innans faltavam (lu lou

;ge cm lunar), (-Inni-çaram a lCl)"tll'-Hll tn-

(lua (JS (lias. l'l'uvara-sa (pin o¡ :nylm l'<'<

gritavam ilnia uu traz intlivinluns pur

nm a (prum (lavam gamiliarln , n (Illu tn-

il0~i ns dias' *C i-nntavam (nn lmnvlrm' am

centus c até ans Inillnnm na inli-liw-a (pin

nan linliain num nm lnH'H'li) (lc pau para

ncvn uma pml2a unalu rt:-

n «ule'iatc-nr-ia

a linnni,

clinascein a (':\l)i'(_':\.

Í) in\'i'lnu o as Sull'rimwnt-\s, que ol-

lo vans-nniini lavo:':L\'i'l mw'jn) para rpm a

imanH:

attunçño (lu gurcrnu NHlJI'U (esta (llilul'nsu

asnnnptu. A Ltunsviuni-ia publica l'allnu

ti“ “ll” ÍIHH U #HVCIÀIIU l'llCOXIlH'CHH (llll'

ilavin Ol)I:\l'. ill. \Villix-rs, pru~iwluntc (la

:|1illlllll5l.l':\l;iin(11?Silllsiâit'lll'litPillJliCH:llll'u-

santnn no parlaniunlu um bill, (pm tnrnara

Oln'i ;ttwl'iu O e~›t:xlil!l(:(:inn'niu ilnlllv'llialn

(los asylus. As tiinta c nave parucliia7 (lv

rpm se compõe lmnwlrvs lbrmam um cul'tu

¡uzíuns uu (lu (llnll'lt'lum'

[plana rmla nm (lqult Hlntvlitur uma uma

de traballm para tw. ii¡<lig--iutr~,s. Accunlwr

que tmlu n (lidl'icln :rjunlaria :i sua

rasa (lc ll'illrallm nm as*le nndu us puln'ue

russian H'l'ClJi'lOw' pm' uma Hull", u livres-

scm o (lirciln a uma l'ui'niçiiu composta (lc

sôpa O (ln 11m l)<I('7\(ll) (ln- pau.

O bill ele M. \'illin-rs runtinim pres-

cripçñnq mui ininln'ii›~::s para que so. nz'm

alnmavu leslm larguczas (la Cnl'illmlu ul'-

fiuinl; 0 :\ ailIuiIIi traçãu (lu snlwistcnria

publica :nlwlii'inxlztl:l-lln: um rc-gulaantu

especial. 'l'mnlo (em \'ieta univamvuito n

Silñtl'llto (lu tmlas :w misrrias, a :ulminislra-

çñn pnnlia us sans vsl'urçm em desviar a

impmtura vlcum :uylns A lembrança (la

muito (le ll.) ou ll (li: ianuiu) passado não

¡lnvu Cit|lll'('('l' zi. capital (la InglalI-rra. Ilu-

rautn tm'la a tar-ln (ln um tlnsws (lim 'aliiu

innita ge-ula; :i meia nnutc cnineçun (le :w-

p 'al' uma :tragam Curlante que Im lllll «lu

algumas ll(›l':\S (lr-,n lugar a uma ("amada

(ll) nova (pp: pnnl'n (lupois cnln'ia um al-

tnra (lr: sois «lt-.alma as

Muitas posanaa pa~=sarimn esta nnntc an

sereno? não se salm;

é (pio rplntrn lllllll|“l'(“l, ao mmws. estavam

neste raso. l)C licitn, o consta/;lu Millvr

('mnlnziu nn tiilmnal <la policia (luas nnl~

llicrcg, Elisa 'l'aylnr e Maria CastanI (lllC

encontrara ncwa nnntr: s“ntmlas n'um |›an-

cn _junto (ln nina parta Ill) l'arrpm Snpltâl-

«las nlunia Caput-iu (l-x lutargia rpm nmn é

n smnnn, Inun ainda a maria. lloras (lo,-

pnis nm nutm maslrlblu tra/.ia :i plmüliça

do magistrmlu ¡lnsz untras ¡nulla-rca, Har-

rit-t \VL-bl) n Jane Smith (nicnntrailas, nim-

sa InCuna “Hill", ani-wtinlallas a nm can-

tu (le um paswin publico.

L Di) inivurogatuliu rlnstas (l4!'~'gl':|ç1|(i;|s

nlo rpm nnn'rcrznn (luas algum (lias (lCllÍ)l°4¡

Sillll)C'se ql“) III-if) lesIlinlll SCIIÃU Us Hn'

(lrajus com (pm ::o (tnln'imn, (pu: nan li-

nliam (lumiuilio, que nñn cunlnaciam nin-

guru" a que pz-(liss-nn ¡Pl)ll“=:|ll.'l¡ a que não

purlcrznn rm'nrrcr an aa'le mais visinim,

i porqu _3:1 lá llnlinln paus.“le nina nme e

iñu lines era pi'l'llllltlilil &annual-i :ulmiwãm

Uma (lentas mnllnu'vs ¡lima-sc :ilmmlnnanla

.saciar

ingluza L-liamasw. Ht'ln (rossi-.r a

 

nuinm'o (ln (los

sc

ruas «ln lunulrm'.

“lili 0 rpm é i-vrtn

a Unic: esperança quu llnz rustava neste

' nnnnln era ser allulilliíla n”n:n ali-aura.

A commnçan cansada pur cwtus facto**

lastiumuns tnmuu maior \'11lln0n¡ttnn$0«

*quantia (lu nni csvriptn que apparccnu 1m-

blivadn, algum dias (lap-ns, nlunm ilulllil

«ln Lunilics, rpm a Putz-iii trimurrmu-.u.

Um (lou Mulan-[mea (la Giant/r; 4113 Pal/-

.llall crnn'nguin sr'r atlmitlillo,

(le nrnnplvtmrwnlc (li~l'arçanln, um um (lux-

lcs asylm- aiii-iara;

nO (lia st-guintt: pnlilicnu tmlns (N parma-

mn'cs dada aventura, O oscripm cair-_nn

tão giaixiln scnmçño, que (1 :Lilini¡¡i~li':u_'r'n_›

(la subsistcnria publica rmnlveu-se a llzu'

cxplicaçñvs. M. ll'arnall, importar ala lci

l 403 PUbl'l'S (“ln [lillllllioi, CÊIÍI'CVI'H IHU.“ UN'

-jnrnaes rpm o allwrguu (em (piu n rc-ilactur

(la @mantra II:: !IHU-.1141171 tinha pamatln a

nnnto 0m Cnmpanliia (ln grainln numero

(li: inrliganlm não rr-cubia liabítnalmtuitv)

aqucllu Ll-sstinn; sorria apenas para. guar-

dar os utL-uuilius (la casa do traballio, já

Ill'INIíH

 

por nm \tulilmlo; uma outna cnnfmsava rpm '

l

l

l

l

l
I
l

i .r __

(liqnnina

   

H l'r(':nl \ll'itllufhln HI) f\~\'ll) |'_l'.'\ iH-

:xnilicivnln pnraa Milan-“via cln; \'l*ll:\l¡l!'°~

Hill'llll'lHIH, izi

tiIIll'Hll llllílHlllíltll) nlilisar-ai: [i'lnlun'ni'l'l-

lncntn Ill'HL" :illir'rgutn U ¡llslv0('l-Il' níllnlnll

linlia llíllln ¡null-m :l(l'~' anlmiuisn'mlw

pu¡ Il'lu IN :l lininixtiltnlnin-n

(llllà

'110.5 (lu :nrr'niiar uma «':ua \'i~inlia ata¡ «pus

HI'  l~5làlll luual nnilivivntu para .19le tl|h

ll“bfl'Q_

1).¡3 i-xplivaçõl-s «pie «leu M. Fal nall

rmulluu (llll' suln'c :H liinta o nave pain.

L-iiim anigátzlus a ostalnlvcvu' asylnw, [Illl'

ta apenas (H (e-i:|l)1~l<:ircl':\ll|. h'le Iinlnlm

lingiili) ar) rnmpiinn'ntu (la lI-.i pur mui”

«lc uma ixmtallzn_-É'n› pinrismia, (à lllliN não

tillllíllll liriln CHM¡ (lux (ll-tul'inin:n_'ÕI-,s lcgm-.i, w

t) inspurtur Ncanmaia cantava (1110, _gra-

ça: :'11 nn-xlirlas tnmmlzw, p nlnria prnxima

monte (liepôr (lu 45)!) lugarm l'CClHillzuluS

(mino imli<pr~n<arvis pula :n.lministrzigñu

tlJ suil›~i:lc¡wia pulilii-a antes ¡ln apra-sun-

taçñn (ln, nliilna lei. Ora, (rumo (ri-:t1

¡nlminisnaçñn lialia (ll'rlarailn (Inu na..

mnnpri'ln-nilia nas' seus* i'alntnlus o* nlil in-

a_

Hullnn n avaliaI-su em (lima mil n llltzitl")

tantas na possua¡ (plc SO, auimvaln lwlUS US

c sem :waaallm nasIlias FDHI nlinp-ntu, D

rum Ile LUIHll'PS.

l);i (-nnlissãn (ln II. li'arnall tmlna ou'

::sylan puiuiirns nim ¡lispnnlmm Im prinl'ipin

(lu invan (li: inaii (lc 95'¡ lugares; e até

as nunim iigm'w-:u (le janeiro n nlnnnrn

(le allnnssõns não puwun num-a (le ÍlL'

l)'nn<l0 su «pie a Inéil '| tl“. (':nlu

(las noutcs (lc: lll\'('l'l]() C: (lv 500 ou

(iill) iniligv-nlns «pic liuam i'Úra (lm asylus,

c-nno as ini'vlizea mnllnn'cs cncvmlrmlm nn

Parlpllz pula pnliria. Acha-st.: a uxplir:

«lr-sic lar-.tu na lui impnsla pela subiam¡-

cia publlna (lllc (lutnrnlinn. que ningul'nl

sera :Nlinílititlu mais (ln (pic uma voz nus-

t': nayln, no intnrrngaturin que Sl! i'aZ a

tn-lo n incliriiluu (pin vam prulir pmlsacla,

(a nas (lill'm'cntei liirmaliilatlrs L'Ilju Cllulpri-

mento lln: (I: iInanlu.

A opinião pulilIL-a inclignowsn nnln'c-

¡nanuira com as' pruuauçõc; rrstrictivas

tumadas polos ail¡niniurmlnrns «las casas

[lu trabwlllu;

(a um (lm'nr mais impnrimn que poupar

algum cantímos rom o .num-um <lm pubms

r) impe-lir (pm alglnna uruatura innnana

nmrra (lu frio ou tinne nu nr-in (le uma

<ouiml2nle (Cltl'iilãll) , a uniu o «l«:<prcsu (lu

espirito «la lI-i. Em vão se nbin'rta com u

alma” (piu. an pnnlnria fazer ¡l'nni'i lilvrra-

liulavlc sem limith e cum a inn-(rhiliilinlaile

para ou anlminislrmlnrus ilus iHU/musas «lu

cstrnmar os \'mtlauluirm iunlign'ntvs dm'

iirmllignm e vagabunda: (le prolixüu : ru"

panda-ne a n«l.:\ olá-*(31510 por a (-ritit'a (la's'

:ulministraçõns eluclivas, siena relaçiim en-

trr'. ai, srm syslema, Run) espírita (lt: con-

nt-xau, um cusz mins se ilcãpcrdiçam r'.

muitas \'Í'ZOS p“rigam 03 l'ucul'sns (la sul)-

sistuncia publica. ES muito uunvvnientr:

(pm as c' 'Vs' (lua tralmllio e na :hylns (-s-

:nn sul) a Vigilancia «la puliuia, quu ft-

uilmnnlu póiln salmr :m (lii. alinn-ntu a

nm ragalinnnlo nn nm I'leagrnçaxln, n que a

  
(li-(luz

“Intl

:Tm

  

PI'HClíUlltHl ('Ull) Cllül'gla lllllt

  

:ulnnnntraçÊw «la Niil›~istI-Iu.-ia publica em

anlrua em \'("L (lu ser Sami-nto nxami

naIla pelo guri-run, esteja sulnc a sua

printer-(fin. Tal é a linguagmn Ilos _iurnacs

maia inllncntus CUlItHIHlU :i sua l'icnte o

'l'i nus.

v_«o-_

Puliliramos (zm svgniila o prujuctu ill.:

lui suln'! a dusanmrtiraqàu :

PROJECTO m: LEI N.“ 10

 

Sailiurcs : ~~ A cunnniasão (lc Vazan-

(la fui prmmuo a [Irupusta (ll) gou'rnn,

1 (1110 amplia u principin (la ¡lemnimrtisnçñn'

_ia R:iiim:ii›nanla na li-i (lc 4 (lu abril (lc lõ'lil

rum relação a algumas um puraçõcs rnligin-

sas, ana municípios c pm'unliiaa, (a a tortas

as ('Ul'l)t)t'.'\l¡'õ".$ c e~talwlvcimentos (lt: lmnc-

Iicn'nria e :lc pietlallc ;os parar-area (las

illusli'us cnnnnisxõus (lu :nlniinistraçau pu-

blica, crarlmiastii-a e dc legislar/;Tm (.:th'i-

IlUI'HIHIO a ¡u-l'm-iila proposta ; (a (livmwas

ri-prvsmitagi'ws (lll'lglllHS au corpo lvgisla-

tiva sobre o Dimmu asunnpm.

A connninsñu (ln liam'inla, (lmlivanilu

ao cxamn e cstmla da materia a attunçau

que a ::na elevada importancia rm-lanmva,

vnlptfnlinlln'c em adoptar (midi ' urovi-

¡leur-iai rpm Í'acilitassmn a reali-'açau (lu

pensamnntu l'unrlaIne-ntal (ln proposta sum

trulavia l'mir rlirvilvos :nlquiriulns, e liarnnn-

nisamlu quando pnssivcl os llttiílGSHCS (lx:

toilm.

A cxtinvçíu (le toda* :H pnías c re*-

trivçõcs (lllH cmlrirmpiram a livre circlh

lagar¡ (la. prnprii-(lzulv7 purtcnrcntu as cor-

porações (le mancnnn'ta, era. nnnlinla (ligsilu

lia ninitu ilulir-:nla pulus verdadeiros prilr

cipius (la suit-nuia eronnmica, e alttnnnntc

ruulaznmla pelas' ¡incessiilailcs do paiz.

A prnprimlarlc immuvcl, para pro-

:7
.

i porcionar todas as vantagens que (lulla se

pa-:suu alii a noutra, cl pullcm tirar, carece «lc sor regida pur leis

|11|”, llmgc «lc ilnpmlir, iiai'ilitmn O sua gn'

ro nos murcmlns o nas transacções.

A turra i3 innnuvcl por natureza, mas

o Valul' venal (la prnpririlailu ninl›ilisa-sc

Como [mins m valurn's ; u esta igualmente

sujeita nn :seu lnHYilllClILOJ a turla a ai'çíu'

das leis economicm.

A vi-rilaile desta (lonlrina Ó _er'raL

manta'. recnnlim-iila, Innsnm cntlc pantiilns

manos avançailos nas irlvias (EL'UHOHIÍUJH,

(a entre ns :ulrcrsarins (ln govrrnu liberal

que só (Gun a combatur afu'rnm da rca

P

(pm (Iran) rmzi-lJillos nua :wylua

Í!*l¡\l)<*1|'r('l'll)'l p~la<tarirlarle paltivular, |*(;-\

li›~:21:?li1 ricsln pulnnninnln. 1- a (“I-input“:u

«ia v); 'l-IN'HH ilu pull-'r l"¡|\¡I<Il'-|l pu'a (l|"

¡ju-tar :r ci-vãuni-irii :uma (l-¡~ ly LS ¡amic-
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“Inline“.

 

  

Apenas as inisclimnlias r* lmspitavs Ó

facultativo o mnprvgar n prnilurtn (ins

lJnna ll('SlllllU|'ilS:l(l4)s vn) titulos (lv «liriila

publica, olnigaçõus PICIliHQ-J, :n'çõvi (ln

Imni'na ou ('Ollll›:\lll|l:l~' ; own-mà.. &tabu-

lnL'iIla nn inn-rose ilustres (':s'lalu-lvviInrntuu,

no iutnitn Iln nalisiazor a lmlaa as npiniõm,

e até celta punto juslilirznla nas nussa::

luis c na juriapriulem-ia (las triluinavs.

Oi capitauu U mais \'ülUlL'N' nmx'ois,

qllo ll* CÔY'EIUFÊHI'SCR H till“ l'('“[ll^lli\ H (INH-

amOrlisaçãu, tunlnnn autnalm pt“, uu pm¡-

sain rir a ter,('z licitn ;1x- rusprn~ti\':i~ :nlininis-

trílln'õl'à' o snlnngal-oã pnr titnlns (li: (liri-

nla, ou niutual-os (rum as' (ll'tlll-'XH svgnian-

çau (2 garantias, conforma nn-llmr (V-Vunx'iur

aos intorn-sws (las mesmas cuzimragñus.

Esta pl'uviilr-ni-ia l'ui (lH'lãltln pula ¡.0-

Ccssirlmlc (lu I'ospeitar ilircilns :nlqniridu5,

c cnmo o lim (lc um. privar car-s ('.w'tnliü

lui-inn-nlna (im ¡nl-.ins (ln runtinnairin a

servir iiwlitliigõns (lia creilitn nas 1'v:›p¡-1'ii.

vas l(J(':lli(l:l<lH°¡ 0“th ns Pl'lilll'li'titllliâ I-n«

Contran¡ facilmente, e a iu“) nnnlii'o, ns

(-apitacq “PPCSRHIlUS para :Illtll'WlliH'tElll c

desenvolverem a ilnlnstria agunia.
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tns estala-li-cinn-ntos pi-la quantia :iv iÇ-is

l2.0l101lltll'llàlllll), n sonilo a ilnpm Ianvia (la

prnpiiicilmln i1]))]h›\'nl “palm-4 a ¡piaria par~

tu (larpiella summa :lpl'uxi¡Ilml'inn'llli', _já

se vô qua esta HV'ÍllIlH, longa (ln sm' Inn-.-

ranmntc iiscal, ¡vlapu-ilon [mina :n: (-nnsiilu~

raçõl's cruuruuiwm, c :lllnnklml igualmente

a tullos os illlcrvascs ln'gitinnis.

Por euta i'úrma se min-iliain, .com

pri-juizo (ln pJ'invipin (la llnàanmi'lh&não;

todos (3 tantos ¡uh-rms“

sccnlns :'L SlHlllJl'iL (la lci.

Principalnmntn as inmliiia: (lItO ¡lirc-

cia nn indirc'ctanlontc Clltl'lanH (Joni a or-

ganiaação ou l'úriua (la pru¡ rimlarli-7 para

«la Sua (execução se tirar liru's'vilu1'n:«l›rl(\›-

i vem sur cmincntmnuntu unn-ilimlmas, pm-

curanllo obrigar, nn'nus lula iin'na !ln pru.-

cvilo, (lt) que pela justiça n mnvuniuwia

«la sua disposição.

A (rnlnlni iu, dc .'1(“<'(›'nll|› (flui) n Lín-

Vm'nn, julga ¡'(laliwar 0 principio (la «lus-

amnrtisaçãn, cum vanlagi-ni I'mnsÍIlearcl

para u urulitn publica, cnnl angmvnlu (inc.

rt-nclinnzntoq das unrpu::u_~?ii-::, virius são (H

bpm (lusaniuitisavlm, n sum nlliuma ri'- ill-

¡citus :tílqllllllll)›~l, (à (ln intnicmu cwaxlw,

scmlo approvailu n suguintv.
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PROJECTO lJl'Ê IrlaI

Arligu 1.0 1*v conc'l' " " ' lvA ll Illk¡ H lil.l›<› t',

quatro nnrzm 'para a l'-*Iuissñu «ln

 

"tus ,

CHINU'ã, prainõl's e (llllllllñ"5 lli^]'[l^lil'('llll":1'

:um (JunYIPntUs (J cmpnrzrg 'a lvllglenH: (lc

(Inc trata a l<~i «lo :l «.ln 1\l›l'll (ltí Hill,

(lI'VclnlU esta \'(uiliuarwv pla ii'unia ('›t:\›

  

ln-lu(:i<la nussa lui cum :h: ::Naninha (im-la-

l'agõvs Z

§ l. lilinnlu 0 prasn (ralaliult'cidu pa-

ra 1'1'llllSFñU, nos ll_',l'llll)-' ¡lmtu a¡ lígn, illJlH-

«hu-;1 o governo pl'lH'Cil-'r ('lll lia-la Impli-

ra, (z na ('uiiinl'luizladn Lla nn-nl'innacla ln-i

(lc 4 «le alnil (lu lñ'lil, :'L \'l'llllH «lu lulan

(H iiirus, caiam, ponñcs c (lllit'liõüa (1m:

não l'nrr-nl I'viniilus.

§ 1).. Sn não lionw'r lançailurJ tar-sú-

Lll:\ “(1 Ill-“ç” aU* l'óluç, Í'(Íl|f'ilrw'Y lll*]l-

isõcs ou (Jllillllõlf~', o al›alinn:ntn nie ll) pur

(Tull), iat'llllanlln'se Ll'HllU lnáu a H'nnv

sao.

§ 3. Sn nan lmurm' 'piom rMpwira

wa rmnissfml \inllarau :i pray¡ mun m lili-»-

\ nina almliincntm os (litus nuns, ranma' ,

' :crnõm e ruinliõc-s.
J
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4. Hc, rada vvz rpa: n70 lmuxwr

ilauçailur, für-SÍJ-llll n al› ilinu'nl'u (iu ll) pur
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dos, dando-se sempre a (vida nova (lr-duc-

ção a preferencia aos que requerercm a

l'ctlllssuo.

§ õ. E, concedido ao subempliyteu-

ta o direito de remir, não ao apl'in'citttlttlo

o rmphyteuta d'esse direito.

§ li. A faculdade de requerer a re-

missão a cada novo abatimento que sc li-

zer poderá. scr exercida polo c-rnphytcuta

até o dia anterior á'ltlelle, quo estiver

tlosignado para cada praça, c pelo submu-

plrytoata no dia designado para a praça,

c antes desta aberta,

§ 7. So o preço das remissões ou

vendas for pago antes do vencimento an-

nual dos respectivos fóros, censos, pensões

ou qaiuhõos, os fóros, censos, pensões ou

quinliõos dest-c anno serão ratcados na

proporção do tempo decorrido entre os

rrmidores ou compradores, e os respecti-

vos conventos e corporações religiosa“,

que haverão a sua parts, assim como os

foros vencidos e devidos dos annos ante-

tiorcs. Sc porém for pago depois do vcn~

cimento, pertencem integralmente aos re-

feridos Convenios o corporações.

Art. 2. O praso determinado no ar-

tigo 1.° desta lui devera scr contudo des-

de a publicação da mesma lei no Diario

dc Lisboa.

Art. São applicaves aos predi0s

rnsticos e urbanas prt'tcnccntcs nas con-

vcutos ou corporações religiosas, de que Í

trata a lei do 4 de abril dc 1861, as dis-

posições_th artigo 6 ° do decreto de 29

de dezembro (lc 18-16, Confirmado pelo

artigo 17 da. lei do 13 do julho do 1843,

reproduzidos no artigo 07.° do regulamen-

to do 12 de dezembro do 1863.

§ unico. E' applicavel as rendas de

e~tes predios do nuno em que a aromata-

ção se ell'cctnar a disposição do § 7.' do

artigo 1.° d'csta lei.

Art. 4 As disposições dos artigos

6.“, 7.°, 81° e 10.° (la lei 4 dc abril de

1861, são extensiras, com as modilicaçõcs

estabelecidas pela presente lei, aos distri-

eto-I, municipio!, parochias, casas de mi-

sericordias, hospitacs, irmandadcs, coufra~

lists, recolhimentos e quAesqucr outros cs-

tubelocimentos pios ou de bcneficencia.

§ 1.° E' porém permitido tis misc-

ricordias e hospitacs, empregar o produ-

cto dos bens dcsanmrtisados om inscri-

pções, obrigações prediaes, e acções do

bancos on companhias, procedendo as fur-

inalidadeu legues e auctorisução do governo.

§ unico. O preço das reinissões ou

vendas de bons pertendeotcs aos estabele-

cimentos, a que se refere o § 1.° dieste

artigo, sor-:t pago em dinheiro.

§ 2.° Não são comprchcndidos na

disposição d'cstc artigo:

' 1.° Os terrenos baldios, que constis

tucm logradouro connuun dos ¡nunicipios

c parochias, continuando a subsistir a seu

respeito a legislação em vigor.

2.° As residencias c passar-s dos

pat'ochos, nos quacs sc não coniprehondem

os i'óros, que constituem dotação paroehial.

Fica porém auctorisado o governo a con-

ceder a subrogação dos bens dos pasaaea

nos termos d'esta lei, quando lhe fôr rc-

querida pelos parochos.

3.° Os edificios, jardins, passeios e

quaesquer terrenos quo o governo, depois

de havidas as necessarias informações das

competentes auctm'idatics, julgar indispon-

saveis a estos estabelecimentos, com au-

diencia dos seus administradores, para o

desempenho das suas funções o goso do

serviço do publico.

§ 3.° Os bens que, pela sua applica-

ção c nos termos do § antecedente, forem

cxceptuados da dcâamortisação estabeleci-

du por esta lei, iictun a ella sujeitos e com-

prclrendidos em todas as disposições da

mesma lui, logo quo deixem de ter a ap-

plicação quo assim os isentou.

Art. 5.“” Fica proliibido ás camaras

niunicipaes, juntas de purochia e mais es-

tabelecnucntos compreendidos no art. õ.°

desta lei, a :requisição por titulo oncroso

do fôr-cs, censos, pensões, quinhõcs, pre-

dios rnsticos ou urbanos, e de qualquer

direito de usufructo; e fazendo-a, incor-

rcm no perdimcnto destes bens para a fa-

zenda nacional, e havendo denuncianto

receberá elle o premio estabelecido pelas

leis, procedendo-sc na sua conformidade.

§ 1. Não são comprehendidos nas

disposições deste-'artigo os bens adquiri-

dos por virtude de adjudicações judiciacs,

que licam todavia sujeitos ao disposto na

presente lci.

§ 2. Podem porem estes estabeleci-

mentos adquirir por titulo oneroso, prece-

dondo as solemnidades estabelecidas pela

legislação em vigor :

1. Bens de raiz dos especificados

no n.°'3.° do § 2.' do artigo 4.° desta

lei, unicamente para os fins ahi desigua-

dos, e licando sujeitos a dispmição do §

3.° do mesmo artigo ; _

2. Fóros, censos, pensões ou qui-

liltões, ou quaesquer direitos inherentes a

predios ruaticos ou urbanos, dos exceptua-

dos da dosamortisaçiio, só para o lim de

de constituirem o dominio pleno.

Art. 6. As camaras municipacs ,

J

tos comprehendidos no
artigo *1.° (instalei,

podem adquirir por titulo gratuito, nos

termos da legislação em vigor, fóros, ceu-

80.", pensões, quinhõcs e quaesqucr pre›

dios rusticos e urbanas, ou direito do usu-

fructo ; mas logo que os adquirirem _effe-

ctivamontc ficam sujeitos as dispomgocs

  
   

   

 

  

        

   

   

           

  

 

  

    

  

       

   

 

  

        

  

 

  

  

  untas de parochia e amis estabelecimen-

desta lei, c n'ellus comprcbcmlidos para

todos os seus clic-it“.

§ unico. Fica interpretada a legis-

lação respectiva para o r-lfcito do podc-

rom ser inslituidos herdeiros os hospitacs

o as tniseiimrrdius,

Ant. T. E permittido aos estabo

li'Cilllt'lIttN c Corp-.rações, a que no rali-ro

:l lililããlllitl!
O lílllll'ligílr n07¡ IC'Í'HIÍÍS Ili)

artigo 4_ e § l, ou uriluar os capilnvs

qua tiverem em ser, os mutuados, o to-

(lOs os que de futuro adquirirem'.

Art. 8. b'ão nullos ípso jura, inde-

pendentemente de sentença do poder ju-

dicial, os arrcndamontos por mais do um

auno, e quaesquer outro» Contratos colc-

brados depois da publicação desta lei sem

as soli-mnidades logaes pelas corporações

e cdabdcaimeulos a que se refere a mes-

ma lei.
~

§ unico. Os magistrados do minis-

terio publico são declarados competentes

para proporem em juizo as acções neces-

sarias, como partes principaes, para a

annllaçilo dos contratos celebrados antes

da publicabão da presente lei, sem as for-

malidudcs lr'gacs, pelas corporações dc

que trata a lei de 4 do abril pe 1861.

Art. 9. Fica :isaim alterada o um-

pliada a lci de 4 do abril de 1861, e re-

Vogada a disposição do artigo 15 do do-

creto de Õ do novembro do 1851, o toda

a legislação cm contrario.

Sala das sessões da commissão, 6 dc

fevereiro de 1866.

_--_-.-
"__

Sr reclzwtor do Districto de Aveiro.

Canellas, 9 de feve-

reiro de 1866.

Vou mais uma vez pedir-lhe o obzeqnio de

publicar no seu jornal o seguinte communicado

que mandei para a redacção do :Jornal (lo Por-

ten:

 

-Concclho de Estarreja, 7 tie-fevereiro do

!SML-nu um anno, amigo redactor, que appa-

recoram as nossas primeiras linhas no digno :J-

do Porto» n.“ 31 a respeito da camara de Es-

tarreja, sem que ella ainda até hoje sc tenha (le-

fcndido-como dove-das nossas arguiçõcs.

Temos demorado a nossa Correspondoncia ;

por que aguardamos a oceasirio para fazermos

uma verdadeira arcusaçáo, a qual ainda nos não

tem sido possivel ; mas como voltasse (t impren-

ta no :Campeão das Províncias» n.u 1411 a ca-

mara por a bocca do proprietario de &Alm-tinha,

vamos responder-lhe fazendo ver á camara o

criterio do seu defensor.

Censura-nos o proprietario de S. llIartinho

por termos aggrcdido o fiscal da camara. Fran-

cisco Barboza, c temos a dizer-lhe que continua-

remos em quanto elle nos não esclarecer os seus

actos. Bem sabemos, que a. melhor compaixão

ara com um homem que tem uma. ferida, é não

he tocar n'clla;mas é uma vergonha, ficarmOs

toda a vida ignorantes l O articulista não com-

prehendo isto, por que para avaliar-mos o sua

capacidade, hasta lermos os seus escriptos. Não

admira. A cscuridadc canza. vertigcns. 0 homem

precisa de luz. E' provavel que por entre as va-

gas ideias da sua ignorancia se lhe figurassc ex.

ccssivo o tormento, que nós

a nossa debil vós, presenccar impossiveis os de-

lirios da nossa. camara; por quo as victimas

dessa demencia somos nós.

Esperamos, por que, ainda que mal, avista-

mos já u luz entre as trevas pallidas do hori-

soute. '

O povo alheio á comprehensão dos motivos,

que envolvem

justiça aos que oecusam ou

dos nove annos! O povo em que dura a dôce il-

lusào, pede adormecer, mas uma vez acordado,

impossivel sora conciliar o somno. Os hypocritas

e os phariscushão de ser conhecidos. A liberda-

dc é a devisa do tempo. As eras do dispotismo

murcharam com elle. O nosso fim é já conhecido

-- onde houver abuzos combatel-os; onde houver

tyranias destruil-as', onde houver direitos e prin-

cipios proclamal-os

taucia nos nossos

um insulto,--deixcin›mc assim dizer r de ¡mugen-

te ironia atirado ás faces do um concelho. Os

homens astuciosos sabem perfeitamente como se

chamando :povo i =

prictario dc S. Martinho não pode levar isto a

bem, c por isso continúu a. mostrar-se ao pu-

blico.

certo outra muito diversa da. que aminha paci-

encia lhe está dando. O defensor, que tem o in-

tellecto aguçado,

mo. Talvez lho senda á mente,

nos ahysmos insondaveis,

quclles que adorou loucamente,

muita gente.

Por hojc ficamos por aqui.

Um lavrador.-

Ztctos @fficiaes

 

S-\juonst da

a: '.31 n 't'l M inativo

MÍNIBTERIO DO REINO

portarias de 31 de janeiro ultimo.

nrms'remo na russos

classes.

armas'an DA MARINHA B ULTRAMAB

de Gouveia.

uzã c João de Mendonça David.

Outro cxonerando o major

Pereira de Albuquerque e Campos

administrador do concelho de Santa

da ans dc E» Thiago.

«iu-ñ: A¡ na».

- Outro nomeando para o logar vago pela

“ exoneração antecedente, o bacharel Jose Eduar-

do de Mattos.
_

I - Outro nomeando juiz da relação de Loun-

' da o bacharel Bernardo Soares Vieira da Motta,

actual juiz do' direito da comarca de Barlavento.

_Outro trsusfcrimlo da comarca de Bardoz

para a de Barlavento o juiz de direito Luiz

Adriqu de Magalhães o Lencastre.

- Outro trunsferimlo da comarca de Timor

para a de Barrlez. oju'is dc direito (junçalo Mn-

r nucl da. lloehu Barros.

- Out ro promovendo Duarte José da Cunha

tj? posto de nlleres a. tenente da guarnição dc

nnor.

cousa que s. cx.“ o general OiDonncll " servar a este proposito que, sc o g:tl›l|I('~

confirmou expressamente ao encarregado te do Madrid pódo apreciar como lhe apra.

dos negocios dc Italia. zu a influencia que a politica da côrte ro-

' .Depois de-ta declaração as relações , luana tem exercido nos destinos de Hos-

orrlinarias foram restabelecida:: entre o go- * punha, nós somos certamente' os melhores

verao hespanhol e o governo do rei.. juizes dos successos daqui propria his-

aTmhamos portanto 0 lundamcnto toriu, nos quaoa, depois 'alguns seculos,

para crêr, que o governo hc~paulwl se «H ratholicos italianos teem aprendido a

ala-teria complelunv-ntu dc introIm-Iter-so lll'jllol'W' os males que a confusão dos po-

nas questões jmlilli'us e do territorio, quei . der-m temporal e espiritual teem causado

,.llo linha reconhecido serem-lhe estranhas.. t . na Italia aos interesses da patria, e ao pres-

Assnn é que nao tenho podido dental' de tigio da religião. M'us não quero seguir a

sui-pnehemler-me no lêr nos documentos s. ex.“ o sr. Bermudez do Castro n'um

diplomancon, que o governo de Madrid terreno, em que sinto que elle proprio sc

acaba de publicar, em que acredita poder tenha rollocado.

dar, com relação aos assumptus de Roma, «Não posso todavia passar em silen-

certos pllSSím, que "10 “3.10 parecem 110
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' Sxptoast às. porte, o“wict ao «barris dt Lisboa“

a." 3% a 't9 n its-uma '

PESIDENCIA DO CONSELHO DE MINISTROS

Decreto encarrcgando o sr. visconde da. Praia

Grande dc .Macau do gerir o pasta da guerra

   

 

infli imos á nossa

boa camara. Mas tenha paciencia. 'spcramos que

mais ha de ver. Não podemos, sem levantarmos

os mystcrios dc Estarreja, ha de

um dia comprehendcl-os, c então fará a devida

defendem a vcrcaçâc

e professal-os. Essa impor-

destmos, que meia duzia do

individuos a si arrognm, ha dc cahn', por que é

lança poeira nos olhos d'csse pobre simplorio

\Ias tudo tem tim. O pro-

Poueo importa que não sejacs ninguem, com

tanto que cousigues alguma coisa ; mas o ctl'cito

uc produzirdcs sera cphcmero. A. verdadeira, a

trizaute resposta no seu communicado, era de

ha de comprchcndcr ist-o Ines-

c o seu espirito

se írrite da. obstinada cegueira, por que se deixou

arrastar. Entito ha dc fazer co'm que o idolo se

despenhe das alturas vertiginosus a que o ergueu

que lhe rasgou. llão

de atligurar-se-lho porteutosas as maculas d'a-

ha de achar tre-

mendas as nnprefeições da. creator-d, que julgou

divinal. Temos fé que assim ha de acontecer a

  

\Nortt o“tt'uti. ao minho ut Lisboa»

Despachos para a instruccão publica por

Continuação do nnnnncio do pagamento dos

vencimentos do mcz do janeiro findo a diversas

Decreto nomeando e apresentando conego

da. Sé de Macau o presbytero Manuel Lourenço

_Decretos concedendo as honras de conc-

ggs da Só dc Macau aos presbytcros João Simoes

reformado José

do cargo dc

Catharina

cio uma nota dirigida em 8 de novembro

accordo com as declarações que me tenho ultimo ao embaixador de Hospanlnt em

visto obrigado a recordar. Roma, em que s. ex.“ o sr. lira'mudoz de

.Segundo o que me parece que se de- Castro manifesta a esperança dc que algu-

prchendo da collecção apresentada its ca- mas províncias que actualmente formam

mares hespanholas, o governo do S. M' n parto do reino de Italia possam separar-sc

rainha tem pedido que o governo frmiccz para ao diante,

      

  

        

  

        

  

  

   

           

    

   

 

   

  

   

  

     

 

  

   

  

    

  

   

   

                   

   

   

                  

  
   

  

        

  

   

  

      

   

   

  

  

    

   

cm quanto estiver doente o sr. Salvador dc Oli-

veira Pinto da França.

REtxu .

Despachos para a instrucçâo publica por dc-

crctos de 15 do corrente.

MXNISTERÍO DOS NEGOCIOS BCCLESIASTICOS E DE

_rum-1m lho desse a segurança, do que o poder .Contra ml manífosmçnoj gp_ minis.

Licenças afunccionarios judicisca. telllpol'ul da CÔI'tO (lo Roma; ilcnrm em hr tro, devcis protestar formalmente ante s.

tentava da a eventualidade asseguradü, mesmo cx.'l o sr. ministro d'estudo da rainha. A

contra as consequencias dos seus proprios

actos ; o sem tomar para nada em conta

o voto dos povos, o governo e os agentes

da rainha atiirmam que todas as polon-

cias têem, como tacs, o direito e o dcvcr

de tomar medidas e proceder couforme as

mudanças politicas que pcsaam originrnwse

no territorio romano depois do abandono

deste pelas tropas francezas; dcprclicn-

de-se tambem, que tendo crido o embai-

xador liespauhol que a França poderia

admittir a intervenção de outras nações

na questão roamnu, e pôr-se de act-ordo

com a Hespauha para garantir a auctori-

dade temporal da santa. sé, s. ex.“ o sr.

Bcrmudez de Castro o encarregou de que

tome a parte que lhe seja pessiVel nas

resoluções que podem tomar-se a este res-

peito.

«Por ultimo, o governo hcspauhol

erê poder interpretar as palavras pronun-

ciadas no corpo legislativo de França,

como constituindo por parto do governo

imperial um compromisw para com as

potencias catholieus, o a favor destas um

titulo, cm virtude do qual a quesli'io roma-

na em certas eventualidades. não previs-

tas no couvenio de setembro, o apezar do

t-.innprimento integro do mesmo pela Ita-

lia., seria uma. questão europeia que cn-

traria na competencia de toda a christan-

dade. Deixo u cargo de s. cx.“ o sr. Ber-

mudr-z da Castro, se, como supponho,

crê conveniente fazcl-o, o indicar do que

maneira pode combinar-se esta conducta

do governo hcspauhol com as declarações

que tem acompanhado o restabelecimento

das relações diplomaticas entre os dois cs-

tados. Pela minha parte presisto em crêr

inopportuno o emittir a minha opinião

acerca das eventualidades, que tem sido

o objecto de negociações sem resultado,

nas quaes nós não tinhamos por que iu-

tervir, entre se. ex." 0 embaixador de

Hespauha ou¡ Paris o mr. Drouyn de

Lbnys.

«Não obstante não pesso deixar de

protestar em principio contra os passos do

governo do sua magentade a rainha, que

acabam de fazer-se publicos, por que pro-

cedem dc uma doutrina que é a negação

do nosso direito publico, o segundo a

qual o territorio o 8. população de Roma

estão sugeitos a uma especie de amortisa-

ção em proveito do catholieismo, e por

que prejudicam uma prova cujo resultado

deve depender d'aquellcs povos.

«Eucari-egovoii, pois, sr. ministro,

que rocordeis do novo a s. ex.l| o sr. Ber-

mudcz de Castro, em nome do governo

do rei, que ss o conveuio de 15 de setem-

bro, respeitando o principio de não intor-

veução, tem submettido sem embargo a

condições determinadas a applicação do

mesmo ao territorio romano, estas cou-

diçõcs se referem exclusivamente ú. Frau-

ça e a nós ; declarareis que, por conse-

qucncia, com respeito ás outras potencias

a sua não intervenção nos negocios politi-

cos de Roma fica reduzida para e sim-

plesmente ao principio, a que se ajusta

invariavelmente a conducta de Italia.

«Tonhome limitado nas declarações

que procedem a apreciar a conducta da

Hespauba debaixo do ponto de vista dos

direitos respectivos das duas nações. A el-

lap teria que acrescentar algumas observa-

ções acerca do caracter pouco bcuevolo

da linguagem e dos actos do gabinete de

Madrid para com a Italia, se não atten-

desse a conservar em toda a sua extensão

a independencia recíproca, que os dois go-

vernos tem querido manter intacta ao re-

novar as suas relações. Som renunciar,

entenda-se bom, a manifestar as suas apre-

ciações particulares áoerca do convenio de

setembro, apreciações que não devíamos

ter e conta, e sem deixar do demonstrar

a su solicitada polo pao commqu dos

fieis e pelos interesses religiosos que não

temos em menos do que elle, o gabinete

de Madrid teria podido, seguindo o nosso

exemplo, dar mais logar em suas demons-

trações ás sympathias que trazem comsi-

go a communidade de origem e asim¡-

lhança de instituições dos dois povos. Não

quero comtudo insistir nos sentimentos de

atuisade que o gabinento de Madrid nos

tem demonstrado em outras occasiões.

(Não pretendo de maneira alguma

cobibir a liberdade das suas considerações

a respeito da questão romana. Poderia cb-

Itulia tinha direito talvez a esperar outras

considerações, e s. ex.“ o sr. Bermuch de

Castro nos permittirá que lhe digamos,

que dar cabida a similliantes provisões,

como elle tem querido poder fazei-o, é co-

nhecer pouco cs fundamentos incoutrasta~

veis, em quo se basoa a nossa unidade nu-

cional e a firme resolução em que estamos

de a. _fazer respeitar. °

cEucarrego-vos, sr. ministro, que dois

a leitura deste despacho o. s. ox." o sr.

Bormudez dc Castro, deixando-lho uma

copia do mesmo se a deseja.

(Receba, etc.

Portaria ordenando ao procurador geral da

corôa que instaure o competente processo a José

Joaquim dos Ramos Leal pela viciacño dc docu-

mentos quc juntou a um requerimento e ue

pedia asua reintegração no logar de cscrip rio

do escrivão de fazenda do concelho de Souch.

matam n ementa

Notícias de Macau.

!101151121th DAS OBRAS PL'ULÍCAH, COMMEECIO

E INDUSTRIA

l'ortaria approvando os projectos relativos ao

lanço da estrada dc Portalegre a fronteira dc

llespanha (pelo valle de Marvãoj comprehendido

entre o alto dos Enxamcs e o Sa redor, e á. pon-

te sobre a Ribeira da Magdalena no mesmo lan-

co; ordenando ao director de Portalegre que

trate de proceder ai coustrucção destas obras por

empreitadas pru-cisco ou tarefas, para as quase

fica auctorisado a despcndcr, durante o actual

anno economico, a quantia de 1025003000 réis.

- Outra recommendaudo ao superintendente

(lo Tejo que tome as providencias precisas afim

de que sejam rcparados os estragos causados

pelo arrombameuto do dique da Labrija.

- Outra elogiando o director das obras publi-

cas do districto da Horta pelo seu esboço coro-

graphico da ilha das Flores, c o cidadão José

Curry do. Caruaru Cabral, por ter deixado tirar

cópias das suas plantas topographicas das ilhas

do Fayul e do Pico.

- Decreto concedendo s Manuel Gomes Mi-

litito privilegia por 15 unnos como inventor de

modificações nas machines de debulhar ccreacs a

vapor.

.La-Murmora. s

Com referencia ao tratado de aliança

entre o Perú e o Chili diz um jornal hos-

panltol o seguinte:

(Notícias de Lima que recebemos

no correio de hoje com data do 13 deja-

neiro, nos aflirmam que se tinha publica-

do n'aquclle dia o tratado de alliança cn-

tre o Chili e o Perú, que estava esti-

pulado,e como consequencia d'clle a solem-

ne declaração de guerra :t Hespauha acom-

panhada do sequestro de bens de bcspanhoes

e a internação destes no interioi', como se

costuma fazer niaquelles paich em taes

circamstancias. 0 sr. Roberto encarrodo

interino dos uegouios partiu para Panamá..

No Pcrú á ultima hora dizia-se que a Re-

solucion tinha lançado a pique parte da es-

quadra peruana junloá ilha do João Fer-

nandes.0 governo do Perú apressou-se a

publicar varios decretos impondo contribui-

ções sobre o algodão,a prata o outros pro-

ductos,considerando que os direitos recebi-

dos até agora pelo governo estão mui re-

duzidospu quasi perdidos emconse ucncia

da guerra. Os peruanos teem julgado que

lhes Íicamos com as Chincas»

Em Madrid corre o boato de ao hou-

vera um conflicto entre a esqua( ra bes-

panhola e a peniano; e acrescenta-sc que

esta ultima ficara totalmente derrotada.

O sucessor do almirante hespaultol,

Pere'a, no commando da esquadra do pa-

cífico levantou o bloqueio de Coqaimbo

reunindo todos as forças em Valparaizo e

Caldcra.

É

Hottaarw

Laraplo condecorado. - Ha

dias, refere a Patria, um homem bem

apessoado e com uma condecoração pen-

dente do peito , batia á porta de uma casa

da. rua do Rivoli. em Pariz. Abriram, o

apparecou a cosiuheira.

-~ Não está ninguem em casa , diz

ella.

O homem parece disposto a esperar,

posto que vivamente contrai-indo, e a co-

sinheira introduzio-o na ante-camara e vol-

tou para o seu posto. De repente a visito

chama.

-- Boa mulher, faz aqui muito frio ;

não poderia vaio.“ dar-me outro logar

para esperar?

- Sc o senhor quer entrar para a

casa de jantar. . . talvez esteja melhor.

E o desconhecido entrou. D'ali a pou-

co novo chamamento.

- Esta casa não é mais quente que

a ante-camara, diz o nosso homem, que

tenho os pés frios de gelo. Pois não ha

uma casa com fogão ?

_Ha o gabinete do senhor.

, E ella conduziu-o para ali e a visita

assentou-se n'uma poltrona diante do fo-

gão. Havia já um quarto do hora que es-

tava á espera, quando o criado entrou no

gabinete e surprohendido perguntou :

_Que faz o senhor aqui ?

- Não vô? estou d. espera de seu

amo; mas como elle se demora, vou aqui

perto e já volto.

E saíu.

Pouco depois entraram os donos da

casa, o o desconhecido não voltou. Havia

desapparecido um relogio guaruaoido de

diamantes, uma cadeia, e alguns aaneise

outras joias.

Deu-sc logo parte é. policia, e os do-

nos da casa ralharam muito com s cosi-

nheirn , que exclamava entre lagrimn! O

solaços (quo oito podia desconfiar da um

homem condocoradom
'-

Grandes desastres. - Conto

oCommercio do Porto , que ns noite do

9 para 10 de janeiro

  

@Exterior

Como dissemos no nossoínumero pas-

sado, o presidente do conselho de minis-

trOs italiano dirigiu um despacho ao rc-

preseutante da Italia junto da. côrto de

Madrid, com referencia a. algumas decla-

rações contidas emãdocumentos do livro

encarnado.

E, um documento importante, e por

isso o transcrevemos:

  

   

   

               

    

   

          

   

   

  

cSt'. ministro: Quando o governo

hespanhol houve por bem renovar as suas

relações com a Italia, as francos explica-

ções, que acabavam de mediar entre os

dois gabinetes, mo tinham feito crer, que

o governo do S. M. a rainha e o de S.

M. o rei se tinham entendido, e esperar

que. não haveria necessidade do abrir n0-

vas discumões sobre um assumpto, do qual

nós tinhamos posto tanto cuidado em des-

cartar toda a ambiguidudc. Grande valor

tem tido sempre aos nossos olhos as boas

relações de Italia e Hespanha, e eu tenho

tido occasiito, ha pouco, de manifestar ao

senado do reino o sentimento com que ti-

nham sido interrompidas. Durante o pe-

riodo da interrupção a Italia so abstove

de suscitar embaraço algum ao governo

da rainha., e do não favorecer nenhum

acto hostil, ora contra a sua administra-

ção interior, ora Contra a sua acção no

exterior.

«Por uma consequencia natural des-

tas nossas boas .disposições da nossa par-

to, a resolução expontanca annunciada

pelo gabinete de Madrid da entender-sc

com a Italia. foi acolhida por nós como

um accuteoimento feliz para o futuro de

ambos os paizes. Sem embargo julgue¡

iudispeusavel, que esta amisade tivesse

logar por ambas as partes com pleno co-

nhecimento de causa ; e como a. menção

da convenção de 15 de setembro, feita

por s. ox.a o sr. ministro de estado, me

offerecia. occasião do prevenir desde logo

toda a intelligencia sobre o unico ponto,

a. questão romana, que parecia poder di-

vidir-nos, me expliquei onthegoricamente

com o governo do S. M. catholica.

aTenho declarado, sem rodeios, em

um despacho, cuja cópia teve a honra de

entregar o barão Cavalchini ao ministro

de estudo da rainha, do que o governo do

rei não reconhecia ás potencias catholicas

o direito de pedir-lho explicações em no-

mo dos interesses religiosos, dos quaes se

não trata. Tenho dito do mesmo modo,

que a situação politica, estabelecida entre

a Italia e a França pela convenção de 15

de setembro do G4, do mesmo modo que

as questões a que possa dar logar a iu-

terpretação e execução deste tratado, não

pertencem a nenhuma outra. potencia sc-

não áquellas.

aPor um despacho 'de 12 de julho,

dirigido ao encarregado dos negocios de

Hespanha em Florença, s. ea.a o sr. Ber-

mudez do Castro nos fez sabor, que o go-

verno de S. alii. a rainha acceitava aquel-

las declarações das quites licava satisfeito,

ultimo bom uma#

 



 

rim-l desastre em Croustadt (Russia enro- dn-o os j--rnaes d'arpiclla cidade! Não ad-

pc-in)._
mira que nogneni agora a falsilimiçdo do

As 2 horas da noite, uma barraca de um domino-nto, o se queiram encobrir rom

madeira cou~truida na bateria n.“ lt), e a i'ospiiii~al›ilidade Collor-tiva dos proprios

scrvindo de habitaçao a 2.30 cpu-rarioa, eolh-gas que resolveram valler-lhus por

int-endiou-se. *poucos lnolneutoa esta I miserieordiu para com o falsilicador. que

barrar-a licou rc nzida a. Cinzas . e os '.34 _[¡Ímwd inteirctnwufe perdido, o por const-

opvre'riog que estavam dentro tll'lln n'essa- dci-agito para com a familia, :pie estara

occasião morreram todos. innocente, e havia de sentir-lhe as conse-

-Ontro' inceudio destruiu uma par- queneiau. Talvez ti'zcsuem bem ; no ::um

to da cidade baixa (le Quebec (Canada). desses collegas não nos arrepender¡amos,

As irmña da' congregação de Santa Rocha, polo respeito desta ultima eircuinstancm.

ftiram as' quo-sotfn'eram maia com este in- Mas nao oxtrnnhcm tambem o resultado.

(-ondio, cujos prejuizos são calculados em Deviam esperalo. _

1 3501il00§000rm
Que tem feito ellos toda a !na Vida?

lrnzllamcitos.? - A Correspou- .la pagaram a alguem d'outro modo? llou›

ciencia de Hosp/tnhu publica a Seguinte, ve nm homem que os acolheu c protegeu,

noticia dos t'nzilamentos e execuções que que ainda depois de ser por elles (lesteita-

tem havido no. reipo visinho por inativo do, lhes perdoou ; que recebeu elle _em

de discordias politicas. E' nm triste qua« troca. "3 Doentes, injnrins, e calnmnias.

dro: .
I~lonve Outros one lhes _prestaram serv¡-

a Donde que terminou a guerra civil «501 valiosos e que não deviam Ser esque:

os fazilauientos e cimo-ações que se tem cidm : todos tiveram a mesmsvpaga. tu

veritic'ado por causa das nossa tristes dis- d'outraa ingrntid'ões rosa a historia nefau-

cordias politicas tem sido os seguintes: da destes _lince-w, tao negras que ate a

Sendo regente do reino e presidente peuna »e rocth a escrevelas, e que pro-

do conselho de tnlnialx'ou o general Espar- velmente jamais 'as escrevera l. . .

tnro. -- Pelas insurreíçõos de outubro de Passcmos por cm'ptanto a diante.

1841 e a de mn esquadrão do cavnllaria Mas deixem-nos dizer-lhes, sem exem-

em Sin'agoça,senilt› capitão-general o go- plo, duas palavras sobre essa pretendida

neral Gurrcia: -l eat-ministro da mari_ injnria cuspida sobre a sepultura paterna

enpen-taculn! ¡\ oppouiç-'lo bia derrotaram | rorno, O lliSt'lll'SO do a, ex.“ l'r'l. sensatfw l ro, (pu) no (li-.i 1 l do futuro mw_ de

governo (yi'onuico, retrugrculo, rcuccíowt- ' em ambos os lados (ia caninrrr Fullou o "MPOG, ,mtas [2 [mms (h, dia_ M. hn de

riu ! !
sr. Levy. .'ohruln a H. cx.:L talento O mui- “

Mas porque, pnrgttntardo o; leitores? ta oruntiçño. DisÍc que a quest-ao. Beduina ,l V ' V _. _ lí' , l _. _ “ _ _

O govmno tu-rizt attontado contra as li- regular pulos principios de (lll't'tlt) tutor- Imp( 'l lnthll-_l 50““ “(Iiw Mid' hn .tl-

berdach pah-ias ?Tu-ria violado alguns dos nacional, e concluiu eondemnando o prn- lltflúlS, um ¡tnnrnto ln.“spuunol. (pio,

preceitua do nosm codigo politico ? Cum- Ut'(lll)l'5||i.tl du governo. _ pode [CP quando muito Ill “nm”,- (1,,

metteria algum outro crime em manife~ta U sr. ministro (la-t obras publn'a'* lul- pdadc_ C (luego “um (“HW-93ml” no ser-

Opposiçño aa leia do reino ? Nada d'is'sol = lou, mas no pour-o que disac-,sn cx a, mos- vi“) de 1mm“"

E' aceusmlu de ter convidado o ge- tron claramente que t'rntll infuudmlns oa 'v ' _' í ' _ V . \ _ .

ueral l-'riui a deixara territorio portugul-z \ l'artos :illegados polo sr. l'iuto Coelho, com J“ L'llU, .20 dc ÍN crmro de lbbl).

por tor este feito circular uma proclania- relação :i pretendida _união ibeIica, que

ei'ío incendiaria firmada com seu nome s. ex.“ (pu-ria vêr na Viagem do nosso mo-

contra a nação hcspanhola nossa alliada narrha ao estrangeiro.

e visinha l l
-- Na sessão do hontem nntea da or-

Foi o ur. Suites e Silva. quem se en~ dem do dia, l'alluu o sr. Jo-«é Luciano de

carregou da interpellaçño. b'. ex." depois t3a~tr0, chamando a altr-nçae do sr. mi- '

de ter narrado a entrevista do general nistro (las obras publicas acerca da ¡it-.moh

l'rim com o sr. ministro do reino,a quem sidadc da conslrorçño dai estrada dc Es-

o general assegurou ser sua a proclama- pinho nos Carvalhos, estranhando _que .u

ção ou .implicam, começou o orador cen- ministro mandasse ostodnr uma nova d¡-

nurando o proceder do governo pOr ter retriz , quando a que ja calava estudada

feito obra por um manifesto, que n. seu ora a mais cenveuit'nte. 'l'mnbem chalnou

vêr nada tinha de oii'cnsivo, nom ao nos~io a attonçdu da t-mnmisaão de fazenda pura

paiz, nem á. uaçño Vlainlml Concluiu pí'- o projecto sanecionmnlo a com-eseño, que

dindo a rmwgação da ordem ou intima- l'ôra feita dos clmictros de Grijó a junta

ção feita ao general. ' do parorhia daquella froguczia. Conrluiu

O lllltulro intcrpollante foi infidicissi- mandando nom nota de intcrpellaçño ao-

¡no _nas suas illaçi'iea. Não ha talentos para bre o primeiro msnmpto.

lluünllstttl. 1\ verdade é só uma. Fallout o ru'. Leandro da Costa sobre

O sr. ministro do reino roSpOluleu a saude do ultramar, e concluiu niandan-

   

   

      

    

  

  

    

   

   

  

            

  

 

  

  

    

   

 

   

  

                 

   

  

       

  

 

  

  

vendo' :1 (punn mais dor. na ('¡ltltlt'lli-

Francisco l'oroím Peixoto Ile Queiroz

.Srrrrtario Vogal.

  

"la rl'purtigño d" tir/.onda do dl-tiictndo

Aveiro *o anulou-ia qu'- rc urha :tlior-

to concurso por espaço do 'JU dias, a cou-

tal' (lilmjl', para t) liluvilnmgln (lu lngnl'

de nstnlriio do fazenda llu |^H|It'l'llltl do

Marinha do ,Ctlltlln'âk vago pela triunfo-

rencia de Julio Augusto Fiori-ira.

AIC-In (los rrnitlidatns lcgnos ao (lilo

emprego, que são os a.~piranlt~s dc l.“ e

2.“ Glam-'o da mesma ¡opnrtigñol o na o ~

t-riptm'nrios dos G~Ctl\'ât'u do lnzenda dcs-

te distrxcto, só podem sor admittidos a

este concert-n) os que posanirmn, pelo mu-

nos, as Nt-guiuton linlnilitaçõeszw vinte a".

nos completos de edadc-,m bom romporta-

niento lthI'nl o civil,-lêr o escrt'rvl' br-nt
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nha .-1 tenente-general - 1 marcelial de -t-oida unna que todos os dias. fazem vt com eneilgnt ( nuieza, que o LOHÍIIIP _ l|l l t ll“” l .l ' l -aritlnnolwu t'lI'lllí'lIlttl',-im“.p ,,,¡¡__.f,_¡_

' '
o p . - l n¡ ~ -n - 3 4 ' ' .q u _

. . v h _

comlm ..... 1 brigadeiro -- l coronel - l binl,se1n pensnetu que os atlnlcoa, e que Icttoglatnva, pouplo o gtnelu Ilt , ie p
,0 a" mrvlç" “um“ ,m ,,_l_ sul“ (1.0““ M_

tendo-sc acolhido t't sombra (lan «nossas Na ordem do día fallen o sr. Silveira

[pis, e ¡vucubidq unu¡ franca liesllilnlilltttlc, da llutta Rlllll'tt O âtBHllllPiO já. Rllbl'lo ; O

não podia, sem violar os deveres da mes- sou discurso l'oi bmw, mas sem novidade;

ma hospitalidade, publicar nm documento rrpI-tiu o que disseram os oradores da op-

incendtario e attentato¡ io das instituições do posição.

uma nação visinha. '() sr. ministro do 0 sr. C. Bento fallen como um ho»

reino foz a devida justiça ao caracter no- mem, que _iai sc sentou nos bancos do po-

bre do general Pt'lltl, e declarou¡ que o der, e que conhece a importancia do as-

governo, livre de qualquer pressao cstra- suinplo. O seu diueurso foi favoravel no

nha, obedecia contenta tl. censciencin do governo. '

seu dever, cm praticar os bons otiia-ios chuiuse o sr. T. de Vasconcellos.

para com uma naçilo amiga. O «li-;curso de s. ox?, foi, como sr-mpre,

Tomou em seguida a palavra o sr. cheio de considerações sensatas, anluiu

Sant'Anna e Vasconcellos. apoiando a conduota do governo.

S. cx.“ estava Verdadeiramente com› Falou o sr. Vieira de Cmtro. N'um

movido: ('ensnt'ou acrcmcnte o governo pequeno improviso mostrou quanto era

n'uma linguagem extremamente apaixo- sympathira a causa do infortunío, mas

nada. Deixou-Se levar dos impulsos do que o homem d'cntado sufi'oca a voz do

seu coraçao, que não o deixou vêr senão coração, e t-.umpre o seu dever.

n, causa do informam, sem curar da gran- O sr. Sant'Anna fallou pela segunda

de respousabilidade, que corria ao govtar- vez eom a ¡neama cxritação do espirito.

(mmmandante - 3 capitães 10 sargentos unwtra a pobreza em que estão de'faltas e

.._. :paintan _ 'l'otal 23. pet-.cados para enro~tar tiqncllcs que do

Sendo presidente do conselho D. Luiz . tantas “e tao graves os tem arguido, e po-

Gmuzale'. Brabo. - Pelos aContecimentos dem ainda argoir.

de Alicante e Cartagena, em 1844: -› l Se a allian'ça sarrilega, a que allu-

seen-ctaiio do governo -- 2 capitães -, 2 dem, é ou não verdadeira, mestral-o-ha o

tenentes - 3 scgiiiltlrmtenetites - 1 Cabo tempo. Nogal-a seria ja descer a dar-

- 1 soldado - 4 'paisanom _ Total H. lhes satisfações, e se, nos é inditi'ercnte

Sendo presidente do conselho dc_mi- que pensem e apregõem a esse respeito o

nistros o general Narraez. Pelos anoeesms que quizerelu, não o é' que alguem julgue

de Logroñocm 1815; sublovacño (la Gali- que temos a ingenuidade de nos justiti-

za,em 1846 de Madridmm 1848;e'de Ara memos das calounnias que clica vomitam

bal 'e Ut'rera, em 1857 '. _- l -marchal dc contra nós. Diromm só que se concebe bctn

campo - 3 connnantlantes -- 10 capitães que um tilho perdoe aos inimigos de seu

-'- 2 segundos-tenente:: - 1 sargento -2 pai. Ha muitas explicações para esse fat-to,

cabos -- 5 soldados-'- 68 paisauos.-b'l'o- e todas honrosas para o eai-ação de quem

tal 92. V' perdoa. Mas o que ae não concebe é que

Sendo presidente o general O;Don- um tilho cuspa a injuria, e mais do que

ncll. -- Pelos sueca-550v de S. Carlos de a injuria - a calumnia -, na face d'a-

la liápia, em 1860; Loja, em 1861 ; e a qnclle que amparou os ultimos dias de seu

inuurreiçño militar' de Villareio de SaIVa- pai, a cujos pés ajoelhou lacrimoso em

ouso por n junta de saude ou por soluti-

tniçño nos termos da lc¡ de 27 dc'julho do

1855.

Qu individuos que se acharem nas

indiradau ('irruunrtnnciae, o petit-¡alterou!

o referido lugar, devem apresentar-sc: ms-

ta repartição dentro do prazo marcado,

munidos do cmnpotonte rrtpini'inirnh›, di~

rigido a S. lll., (levitlannnm (lut*lllll"lll:l-

do ,para rmnprorar a-i liabilitaçoos exigi-

das e satisfazer praticuan-nte :i 3.“ o Õ.“

das mesma".

E para que chegue aa conhrrinn-..to

do quem couvirr, no publicou o plcscnte

ttltllllllt'tt).

Repartição dc firmada do disliivto

dc Aveiro, 22 dc fevereiro de ISUU.
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nés, no presente nuno: - 1 lnnrcchal de ereança, supplieando-'lhe o pão para a sua no, senao antepozesso a. tamo ás bldhdl- luntou arrasta¡ a tleemblLapolos affettos í_9_____

uu“po _l cornnel .... 1 capitão __. [aulilinye Para si, e que, attuudeudo a cias (105 atl'ectos.
(ll) coraçao, ella porem, lol nmnovcl,e os-

Fallon em 'seguida o sr. ministro da cutou a voz do dever.

fazenda, que nhIm curto, mas bizantc O sr. Freitas Soares poz lim á (lia-_

discurso, sustentou as ideias do Seu collc- cessão, requerendo que a materia se jul.

ga do reino, Disso s, ex.“ estas mv-mora- gasse discutida. E em votação nominal,

veis palavras - «que eram contra a libsr- sobre a proposta do sr. Pinto de Maga-

dade, não so' os falsos e os pseudo-libc- lhñcs, foi approvada por lOl votos contra

mes, mas ua etcagcroções do liberalismo, 27, licando a caniara satisfeita com o pro

porque não ,fazem senão prejudicar a redimrnto do governo.

mesmo liberdade» E) um dito sentcuciom, -Iloje na camara dos pares começa

que a experiencia tem conlirnlado. ' a interpcllação do sr. Marquez de Nim so-

E' o sr. Pinto Coelho, que toma a bre o assinnpto que ¡tcabou de occupar a

palavra em seguida. () deputado legitimis attençi'io da camara electivn.

ta 'apoiou a resolução do governo, em -0 Nr. ministro da marinha. está.

não consentir que sa conspiras<o dentro encarregado interinamente da pasta da

do paiz contrn'as nações estrangeiras. E guerra, em quanto durar a inolestia do

tendo dado a hora tirou com a palavra sr. Pinto da França que geria vaquclla

reservada para terça. feira. pmta.

Na sessao d'c-sse dia o illustre dcpu- - Diz-sc que se pcgl'ra auctoiisaçfío

tado lcgitimista fez varias considerações, ao governo para. havaí' _ sala do risco

e viu na revolta do reino visinho uma (no arsenal) um meeting. Diz-so que o lim

tentativa da união ¡bcriea, contra a qual e uma nntnifestaçâo de sympathia no ge-

protestou mlemnemente. ucral l'rim.

illouVe,duI-autc o discurso do Rr. l'in- -- O supremo tribunal de justiça

to Coelho, algumas interrupções da parte não tomou conhecimento do recurso inter-

da presidencia, quando o orador se rcie- posto pelo José Vil/tem: no processo ins~

rira á pessoa do Rei, pretendendo que a taurado contra elle pelo conselheiro José

recepção feita cm Hespanha ao Iiosso Ino- Luciano de Castro pela¡ calumnias publi.

nurcha, tivessae signilieação iborica. cada-i contra este cavalheiro no Campeão

- Coube a palavra ao sr. Pinto de das Províncias.

Magalhaes, que foi breve no seu discurso, Brevemente terá o jornalista ealum~

concluindo-o com a seguinte moção: a A nioso de receber a condigna paga de bom

camara satisfeita com as explicações do uso que faz da. sua penna.

governo sobre o asstunpto, passa a ordem Oxalá lhe sirva de cscnrmcnlo a de-

do dia. D cisão dos tribunaes ln

' Subiu depois á tribuna pela. primeira - Diz-so que o governo ncgi'n'a ou

vez nesta sessao o sr. J. Luciano do Cas- vao negar licença para o meeting que aci-

tro. Pediu a palavra sobre a ordem. ma noticici. Dirci depois o que houver de

H'onveógrande silencio; todos esta- verdade a. esse respeito. Y. Z.

val“ anciosou por OlIVil' 9. p=|lllVl'n fluente
,_______________

do nobre e'ador. S. ex.l começou soltan-

do os vôos da sua cloqucncia, por decla-

rar (rei'erindo-ne no orador precedente) que Fílíppe José Pereira Brandão, bacharel

formado em direito pela Ultiversidadc

de coimbra, e administrador do con-

era preciso ser _justo e sobre todo com a

desgraça, por que ella tem mais direito á

' ce'ho (Ze Estarreja por S. M. I". que

Deus guarde,

contemplação. Que a cansa do general

Prim não merecia ser descansidcrada, nem

,aço saber que ne' domingo 4 (lo proxi-

FINO mez de março, perante mim no adro

desñgarada ;' esta causa, para (-llo orador,

era sympatilhica, generosa e grande ; por

da egrr-ja da t'reguczia de Pardilhó, pelas

2 horas da tarde, se ha de pôr em hasta

que era um grito dado por um solda( o

valente e arrojado, que pretendia libertar

publica e acceitar os lanços aos licitar¡-

tes das obras projectadas no adro da egre-

a. sua patria opprimida.

ja da dita freguczia, e mais acceaaot'ios no

l E entrando na apreciação do mani-

festo do general, devidin-o rn¡ (luas partes.

valor de 2:475ã300 réis, dependendo a

dilinitiva entrega da apprnvação do cou~

Disse que' não condemnava a primeira

parte d'itquclle notavel documento, porque

nclho do districto, mediante liança idonca,

achando-ae patentes nesta secretaria c no

n'ella não havia mais do que um nobrw.

desabafa do vencido, em adeus do sauda-

acto da tomada de lanços os apontamentos

do modo e como, e o tempo em que devem

de aos companheiros ausentes, e uma voz

de esperança aos amigos que o rodeiam l

ser feitas as obras e respectivos paga-

mentos.

-- O orador foi freueticamcnte applaudido

n'essa parte do seu discurso, por que re-

passou aqucllas palavras de uma unção E para que chegue ao conhecimento

de todos mandei passar o presente e on-

tros do egual thcor que assigno_

verdadeiramente ali'ectuosa !

Acabou de fallar o homem do ca-

Estarreia, 15 de fevereiro da 1863.

Filippe José Pereira Brandão.

sargentos - 8 paisanos. - Total lb' n

O mnucro total dos fuzilamentos e

execuções nas epochas acima referidas ele-

vn-se a 14“).

Joaquim Jose l'erclra de Nou-

za c Sá, desta cidade, t'onstznttlo- .

lhe que os individuos que teem esta-

do no hábito de apanharmn o molioo

cjunco da praia chamada a Cat-hmm-

ba, situada na Gafanha defronte da

\'ist'.-tlcgrc, que foi do convmitodcsS.

Domingos, que o annunciantc arrmna-

ton, c dc que tomou posse adminis-

trativa ein !t- do ianciro ultimo c term

continuado', depois (lostcdia, a irem

apanhar o moliço cjunco da dita praia

- previne do que está disposto a usar

dos meios cíveis o crimes que a lei lhe

facilita para a cessação daquellr abuso,

c indcmnisaçào dosprejuizos.

rasas lagrimas a a essas supplicak, com-

promotteu parte da sua fortuna, e sat-ri-

ticou alguna contos de rc'iu l Quem faz isso

é que insulta as cinzas de seu pai, e pra-

tica uma arçi'io de cannibal.

Parece-nes que a este respeito temos

rcspomlido.
'

Da ultima vez os farfautcs esgotaram

o barril das injurias, e troxcram para a

praça publica, os follicularios toi-pes, os

diliamadorea encartados, os judas da im-

prensa, todas as immuodiciea que os co-

brem, o que quando se cspoiam sacodciu

mttniralniente de si. Deixei-os! Tudo isso

lica ao m'ontaro do lixo a apodrec0r. Nós

não precimoioa de descer ahi para lhe res-

ponder. 'l'cmos outros projectis.

Voltem com as cousas da camara e

da caixa, porque nós cá. estamos á. espera

d'cllas.

Procissão da (“Elm-Tava lo-

gar, em Ilhavo, no dia, 19 do carrcnte,

a procissão da cinza. Foi ella magestosa,

tanto pelo o ornato e belleza das imagens,

como pelo grande mimero de lieia, que a

seguiam. Era. seu director, o talentosa

red.o José Candido Gomes dPOliveira Vidal,

d'aquclla villa. Fechava 0 prestito a phi-

larmonica d'aquella mesma villa, dirigida

pelo sr. Mathias.

N'aquclla corporação ha rapazes de

subido talento e entre outros tiguram os

sm. Gomes. Orou no lim o red.° Jeito

Manuel da Rocha Senna, que brilhou como

Betnpre, fazendo sensibilisar o auditoria.

Elospedcs 'tllsllnctos.-Aclmm-

se em Vizeu, hospedes em casa do sr. ba-

rão de Prime, os illustres actores Tabor-

da e Marcolino.

Taborda levará a acena na primeira

noite as-scenas comicas-«José do Capo-

te», «Os corcundasn, «O mais infeliz dos

candidatos», e as «Boas razões».

Ja se preparam os vizicnses para

irem applaudir aquelle: genio dos palcos.

Assim noticia a sua chegada aoa loi-

torcs um jornal da localidade : . '

' «Ai o Taborda eutrenós ; vamos rir

a fartar, rapazes in '

0 I'm¡ol'allla*.-Pnbl~icou-se o 8.°

numero, adorno.th de bella! gravuras e

contendo varios artigos das are'. Pinheiro

Chagas, Osorio de Vasconcellos, Eduardo

Augusto Vidal o Candido Figueiredo;

Procissão-«Sac hoje de tarde da

agr-eia defNonsa Senhora da Gloria, em

procissñu,'parn oCnrmo a Veneruvel Ima-

gem- tlo Senhor dos Passas, orando antes

do. cabimento o red.° João Manuel da Ro-

cha Senos.

Hoje e amanhã é “visitada, aegundo o

cost-ame, a Veneranda Imogen¡ por muitos

tieis. i

 

n'esta feita sem azednme. . .

-Cada vez milhor l Jái não é só a porta-

ria de 1861. Antes d'essa houve outras

mandando vigiar a casa dos eontrahandis-

tas onde entravam _barcadas e barcadm

do contrabando l Estes noitibós, teem cou-

dão de ver o que os outros não são capazes

de enxn'garl -

Dos maus não pode ter-se dó, e ellen

fartam-se de o ser. No entanto a eolera

da demencia tem sempre um lado romico

e outro doloroso. Pois não verão que, a

força de mentir se estilo enterrando a pen-

to de ser impossivel alguem accreditatal-

os! Barcadas e barcadas de contrabando

em Aveiro l Como! Para consumir onde ?

Os presumidosc'ontrabarnlistas faziam-lhes

de bom grado oblata da sua reputação se

quizessem fazcrolhcs o faVor de lhes pro-

varem que era possivel em Aveiro consu

mir, ou (lar'extracçiio a barcadas e barca-

das de contrabando l -

Nilo resistimos á tentação de lhes di-

zer que aqui só uma pcs-soa fez contraban-

do, e d'essa podem saber (por que a tem

de casa) que não é negociação que se .ten-

to n'unia terra como esta, c muito menos

em similhante escalla. Nas terras da raia,

toda a gente é contrabandiato mesmo item

ter Vocação para isso. Em Aveiro, nem os

que a tem, o podem fazer, e os que o fa-

zem,pngam o atrevimnnto, como enccédeu

ao sujeito a- quem allndimos. Desculpem

que lhes lallemos em negocios de familia,

por que into é sem maldade.

Mas por que não apparecea portaria?

Porque não dizem a quem se referem

quando fallarn em contrabandistas ? O

nosso dezcjo era averiguar a verdade. Não

queriamos que o publico andasse alii em

suspeitas, suppondo que se referem a. pes-

soas, que lhes são affectas, e que não lhes

merecem esaa desconsideração, e deseja-

vamos provar-lhes a tal falsificação. Des-

te modo somos ainda obrigados a chamar-

ihesfalsm'íos, despresaudo os seus empre-

zhuientos, e não addozindo as provas ape-

sar de estarmos anciosos pelo fazer l E'

uma “situação, deploravel l

Bem sabemos que tnesmo diante das

provas haviam“de “negar. Tem coragem

para isso epsrafmuito mais." Neganl que

levaram do fer', 'Corte Rcal uma bofetada,

que lhes foi' dada em plena audiencia, di-

ante de sessentaou setenta p'eqsoaslNegam

que o sr. Anthem lhes oscar-von tia-'carro

passando-se o .caso n'aquelle deserto da

rua de Santo Antonio, “do Fortwo referiu-

 

camara municipal do concellm de

l Aveiro lar, saber a todos os nt'goci-

antes que quizcrcm concorrer á l'cirt ,

denominada dc Março. que annuahncn-

tc se faz nesta cidade, farão ao arre-

matante da construt'ção do aburrara-

mento, até. ao dia '2.5 do corrente mcz,

a necessaria requisição da barraca, de-

signando os lenços que pretendem ,

sob pena dc (pic não o fazendo até ao

indicado dia, não pode o mesmo arre-

matante ser obrigado a construil-a,

como sc acha disposto nas respectivas

condições.

Secretaria da camara d'.-\vc.iro 13

dc fevereiro dc l 866.

U escrivão da cama 'a

José l'cuancio da Silva Guimarães.

    

  

   

  

  
     

   

  

   

Livraria de

JOÃO DA SILVA MELLO GUIMARÃES

Na Rua nim-.un, em Aron-o

Acabam do chegar a esta livraria as

seguintes obras :

«A queda dc um anjo» , ronuince por Õ.

Castello-Branco; l Vol., preço_ 500

«A lucia tlogiganlrs», pelo Ines-

mo aut-.tor, l rol. . . - 500

«A casa dos phantasmas», episo-

diodo tempo dos b'anrt-zes,

por Luiz An gusto lit'bcllo da

Silva; 2 vol. . . . _15000

Sobre a questão litteraria denominada

«Escola Coimbra» ha á Venda todos os

cpusculoa publicados, sendo o mais reccn~

te o do sr. Camillo Castello BI-aneo, que

se intetula «Vaidades irritatlas e irritan-

tes.n '

Aicerca do casamento civil lia igual-

mente a venda todns› as publicações'qae

tem apparecido próe contra, ttmtlmlltlo

pelo opIISCIth (lu exm.” sr. Antonio Luiz

de Seabra, redactor do cCodigo Civil».

  

V (Eorrciu na @Kamael

 

(Do nosso correspondente)

Lisboa, 22 dc feverclro

Durante os trez dias desta eetnana,

isto é, segunda, terça e quarta feira, gran-

de concurno de povo ia caminho de

S. Bento. Era uma verdadeira romaria!

Podia-se dizer,-sem exageraçâo, que a ci-

dade baixa se tinha despovoado l

Á hora da sessão, na camara popu-

lar, estavam as galerias cheias de homens

de todas 'as idades. Não faltou tambem o

hello sexo para abrilhantar aquella con-

correncia! Havia em S. Beato um grande

ração; seguiu-se o homem movido pela in-

telligencia. Disse s. ex.“ que obedecendo

a um dolareso dever, não podia deixar de

condemnar a 2.“ parte do manifesto, por

que era uma verdadeira proclamação para

a revolta, a qual o governo não podia7

nem dsvia consentir ; concluiu o seu dia-

curso approvando o procedimento do go-

  

;amenities

ela direcção da sociedade agricola

do districto dc Aveiro sc faz publi-

lifespouscwel. _LL A. L. DE

  

217p. do «Districto d'Avclrou

 


